Дорин Палмер
Вольная интерпретация рассказа Дональда Вейстлейка:

«Один на необитаемом острове»

Действующие лица:

Она — Дорин Палмер.

Он — Джим Килбрайт.

Репортёр — имени не имеет.

Сцена представляет из себя фактически пустое пространство пара табуретов некая возвышенность на заднем плане и т.д. и т.п. Автору просто лень принимать какие-то решения за режиссёра и художника...

Репортёр — с Джимом Килбрайтом я, познакомился в Оклахомской тюрьме. Это было моё первое, репортёрское, расследование. Я тогда работал в агентстве новостей.  Джим Килбрайт был тихий очень спокойный человек, приговорённый к смерти за убийство... хотя тело жертвы так и не было найдено но, присяжные сочли его виновным... признаюсь честно мне тогда было плевать виновен он или нет, я не мог понять почему суд так быстро вынес вердикт, не смотря на множество но. Мне захотелось посмеяться над правосудием выдвинув свою версию произошедшего именно с этой целю я и пришёл к Джиму Килбрайту, в его одиночную камеру где он ожидал смерти.... Если вы позволите я начну с уточнения кое-каких фактов.

Он — пожалуйста....

Репортёр — благодарю вас. И так вас зовут Джим Килбрайт. (он кивает) Вы работали  в клерком в торговой компании.  Жили с матерью в...

Он — не обязательно всё зачитывать, дайте ваш список мне, я исправлю, если что не так...( берёт список читает) всё верно кроме этого...

репортёр — (читает вслух) «друзья и коллеги отзываются о нём положительно».... Что же здесь не так...

Он — слово «друзья», у меня не было друзей... .

Репортёр — хорошо допустим....

Он — не надо допускать то чего нет. После приговора многие захотят назвать меня своим другом... это же приятно потом на какой ни будь вечеринке щегольнуть « Помнишь парня, о котором «трещали» СМИ, … убийца с острова...

да, да тот самый которого поджарили на электрическом стуле... так вот мы были друзьями... ни когда бы не подумал что он на такое способен»....

Репортёр — хорошо. Не было значит не было не возражаете если я запишу это?

Он — настаиваю.

Репортёр -  И так вы попали в шторм во время прогулки на парусной лодке...

Он — на яхте. Это была моя яхта..

Репортёр — (делая пометки) прекрасно. если честно, я немного волнуюсь не каждый день удаётся взять интервью у приговорённого....

Он — не каждый день бывает казнь...

Репортёр — вы удивительно спокойны для... (пытается подобрать подходящее слово)

Он  - для покойника?... не бойтесь называть всё своими именами.

Репортёр — простите но всё таки как-то не привычно.

Он — (вдруг). Вы уже прочли мою книгу?

Репортёр — да. У вас бурная фантазия.

Он - спасибо … (внезапно замер потом резко повернулся и спросил) как вы думаете её будут читать если из предисловия убрать « Автор книги казнён»?....

Репортёр — не знаю. В принципе мысль не нова, человек уходит в себя совершая безумства но природа ставит ему такие препятствия с которыми может справится только "настоящий герой"...

Он — да, да … всё верно. Настоящий герой... я... не такой... Знаете почему я начал сочинять? Там на острове после шторма я понял что мне не под силу справится с природой оставшись в своём рассудке... надо было чем то занять мозг и я начал писать. Сперва рассказы, а потом... потом я придумал себе героя, совсем другого, не такого как я. Через какое-то время я стал подражать этому герою, научился охотится на птиц, собирать коренья, ловить устриц... Среди обломков моей яхты я нашёл спички, в непромокаемом пакете, целую дюжину у меня появился огонь... жизнь на острове потихоньку налаживалась и если бы не одиночество и отчаянье она была бы прекрасна....

Репортёр — некоторые люди специально ищут одиночества.

Он — я не из таких. Я даже стал рисовать на песке отдыхающих на пляже.... (Вдруг засмеялся) получалось … плохо...

Репортёр — простите я такое только в кино видел...

Он — (серьёзно) я до этого тоже... иногда я называл их «милые уроды». Я присаживался возле них и говорил с ними вслух, чтоб не забыть звук речи.... потом я стал читать им главы из своей книги... по началу это было даже забавно но, однажды мне показалась что они меня слышат и даже пытаются что-то сказать... я понял что сознание потихоньку начало покидать меня... я стёр моих уродов и перестал говорить вслух. (он резко замолчал и свернулся клубком на полу) я пролежал вот так несколько дней...

Репортёр — общаться с Килбрайтом в первое время было сложно он часто замыкался в себе. (обращаясь к нему) простите тогда и появилась она?...

Он — нет. Это было не сразу. Я почти дописал свою книгу и мысли снова стали возвращаться ко мне. То есть они не покидали меня, просто они стали стройнее.  Мой разум боролся с безумием не позволяя фантазиям взять верх над реальностью.

Репортёр — именно что с фантазиями, а если, допустить что разум сдался, что вы просто сошли с ума. И всё что произошло с вами потом, было всего лишь порождением вашего больного сознания и даже она …. ОНА ни когда не существовала ...просто плод вашего воображения...  

Он(как будто не слыша о чём сказал репортёр) - разум рождает мысль. Мысль порождает сознание и мы в ответе за те мысли которые появляются в этом сознании … это и есть круговорот, та бесконечная цикличность бытия без которой нет жизни... я мыслю значит я существующую и всё мое существование сопровождается мыслями они кругом, они заставляют меня творить всё вокруг весь мой мир они материальны...

Репортёр(настаивая на своей версии) - но а если, допустить, что она, всего лишь ваша фантазия... как и ваши милые уродцы, (всматривается в Джима как бы ожидая подтверждения своей версии) сознайтесь, её ведь не было на самом деле... вы выдумали её.....

Он — неправда!!!.. я не выдумывал!... она сама … сама ….

В тот день я в очередной раз ходил по берегу океана читая главы написанной мной книги. Я написал её для себя чтоб не сойти с ума. Написал там в голове и заучивал наизусть каждое предложение чтоб не забыть, и потом, когда я спасусь, можно было бы записать всё это на листах бумаги. Иногда, когда  я представлял себе что меня слушают, я с упоением пересказывал вслух наиболее удачные места и это ощущение постороннего присутствия на время отступало... но в тот день она появилась у меня за спиной и ….

Она — мне нравится ваша книга...

Он — кто ты? ….

Она — Дорин...

Он — откуда вы взялись на острове ….

Она - я всегда была здесь... ты не рад?

Он(репортёру) - я не знал что ответить, зато знала она.
Она — ты, не прогонишь меня...

Он - нет … А что я мог сказать? Живое существо, рядом, хотя и вдруг...

Она — как тебя зовут?

Он — Джим...

Репортёр - то есть, вы не видели как, она появилась?

Он — нет.

Она — Джим !!! где ты?

Он — извините...

Репортёр — да, да, конечно...

Он — она была мила и поначалу во всём соглашалась со мной, почти во всём...

Она — Джим.  Ты очень талантлив и мне нравится как ты пишешь... это поразительно... ты простой человек... но тот слог те метафоры которые ты используешь …

Он —  я, конечно, очень рад нашему неожиданному знакомству, но не могу понять только одного.... откуда ты взялась?

Она — я всегда была здесь... не бойся, я не галлюцинация, я реальна как и ты, как твоя книга... не веришь?  Можешь взять меня за руку.. ну что? Разве может быть фантазия такой живой и теплой...

Он(репортёру) — она действительно была настоящей... (Дорин) Но откуда... как ты попала на остров....

Она — это не важно, важно что я здесь... а как ты выжил тут один...

Репортёр — это действительно интересно, ведь после крушения вы пробыли на острове три года...

Он - когда я познакомился с Дорин, прошёл только год.... это был страшный год одиночества и отчаянья.  

Она — ты научишь меня жить на этом острове? Жить так как жил ты?  Мне всё это очень интересно... я хотела бы понять как у тебя это получилось...

Он — конечно … это было странно … и в начале даже глупо ...

(они оба в убежище Джима. Слышно океанский прибой, иногда ветер, сквозь щели досок, шевелит волосы на голове Дорин)

Он — вот здесь я живу, извини, тут немного не прибрано... я не ждал гостей. 

Она(осматриваясь) — это остатки твоей лодки …

Он — да это моя яхта, я назвал её «Дорин» ….

Он(улыбаясь) — ты, это, только что придумал? Чтобы сделать мне приятное?... Это мило с твоей стороны....

Он  - нет... это... правда моя яхта называлась «Дорин» …

Она — надо же, какое совпадение … ты сам вытащил её на берег?

Он — нет её выкинуло волной

Она — так далеко от берега?...

Он - шторм был сильный...

Она - а куда ты плыл на своей лодке?

Он - в Китай...

Она (с усмешкой) — В Китай?  Почему именно туда?

Он - не знаю, но мне очень сильно захотелось туда попасть... (упреждая очередной вопрос Дорин) именно по воде, через океан...

Она — ты, наверное, очень смелый, если решился на это...

Он — я наверное очень глупый... если разговариваю сам с собой..

Она (удивлённо) — ты разговариваешь со мной.

Он — да-да, конечно... извини, я не могу привыкнуть... к тому... что я... теперь…

Она — не один. Мне тоже это немного странно, но нас теперь двое на этом острове. Прости, а что ты ешь? (Джим с удивлением смотрит на неё) Извини что я спрашиваю, просто я немного проголодалась... у меня такое чувство что я не ела целую вечность...

Он -ты.... разве ты... ешь?...

Она (со смехом) — ну конечно, я же живой человек...

Он (обращаясь к репортёру) в тот день я устроил настоящий пир. Там было все что я припрятал на чёрный день, всё что мне подарила моя тюрьма, мой маленький, щедрый остров...

Она — О! Шампанское откуда у тебя такое богатство?

Он — я сам не люблю... но думал, что... когда доберусь до Китая... то … надо же как-то это отметить...

Она - до Китая? Какая глупость в Китае есть своё шампанское, они его теперь даже экспортируют...(Смеётся. Она вообще много смеётся, смех её искренен и напоминает детский). А, устрицы? Ты их тоже готовил в Китай?
Он — (немного смутившись) нет устрицы местного производства... я их сам собирал...

Она — значит устрицы не китайские... печально …

Он — почему?

Она — "Китайские устрицы" звучит всё же веселей.

Он - Попробуй дичь...

Она - Изысканный фазан на вертеле, очень мило...

Он — это не фазан... если честно, я даже не знаю точно как оно называется и понятия не имею можно ли это есть...

Она(вдруг перестала смеяться) —   ты наверное шутишь?

Он — нет...

Она(показывая на дичь) - и ты её ни разу не ел?

Он — ел...

Она - и жив? (он кивает головой) Значит, ни чего страшного. Назовём эту, неизвестную науке, курицу фазаном и будем наслаждаться жизнью.

Он — логично...

Она — Джим, ты удивительно хорошо готовишь...

Он (репортёру) в ту ночь мы не ложились спать до самого рассвета. Она много смеялась, рассказывала какие-то нелепые истории. Потом я вышел, подышать воздухом, а когда вернулся её уже не было. Она прибрала в моей хижине, аккуратно сложив остатки праздничного ужина и углем написала на одной из досок «спасибо за прекрасный вечер»...  как я раньше не догадался писать углем ….

Репортёр — то что вы сейчас рассказали... вы говорили о ней как о настоящем человеке...

Он (резко) Дорин!!! Её звали Дорин!!!!

Репортёр — В тот день, когда вы согласились на интервью, я внимательно прочёл все материалы дела и у меня закралось подозрение; похоже что вы умышленно ввели в заблуждение суд штата, оговорив себя.

Он — с чего вы это взяли?

Репортёр -  Я просмотрел все записи, о пропавших, за последние пять лет Дорин Палмер среди них не числится.

Он — я ещё на суде сказал, что не уверен в том, что это имя настоящее. Ведь «Дорин» называлась моя яхта. Она вполне могла взять себе это имя...

Репортёр — но зачем?

Он — не знаю. Она вообще часто вела себя очень странно, так как будто жила не на острове, а где-нибудь в центре Нью-Йорка.  

Она — Джим. Тебе нравится моё новое платье. Знаешь здесь трудно достать, что-либо новое, но мне удалось...

Он — это действительно мило... оно тебе очень идёт …

Она — спасибо...

Он — когда ты ушла? (Она удивлённо смотрит на него). Я, имею в виду вчера, после ужина. Я не заметил этого...

Она — но ведь я вернулась... и это намного важнее, не так ли?

Он — да конечно...

Она — почитай мне свою книгу....

Он — (репортёру) и я читал... это была повесть о человеке которому наскучил быт и он решил порвать с обществом … уйти куда ни будь, уплыть... на маленькой яхте... испытать себя на прочность... этот человек бросил всё работу семью... даже любимую женщину …

Репортёр — ваша книга, автобиографическая?

Он — почти, на тот момент у меня не было любимой женщины. Я в подробностях описывал быт, опустошавший героя. Смаковал главы, где он собирается в путь. Даже шторм, который чуть не погубил его... мне нравилось что природа ставила новые и новые препятствия....

Она — грустно...

Он — почему?

Она - Твой герой почти не вспоминает о своей любви... он думает только о себе и о том, как ему хорошо, ведь он стал сильным и уже ничего не боится...

Он - а, разве это плохо?

Она — но кому нужен его эгоистичный героизм?

Он - ты плачешь? (она кивает) но почему?

Она — я ведь женщина и должна плакать если грустно....

Он — хорошо... пусть мой герой совершает подвиги во имя любви... ты любишь котят?

Она(сквозь еле заметное всхлипывание но с неподдельным интересом) — да....

Он — тогда мой герой будет спасать котят с деревьев...

Она — с деревьев?

Он — да. Он знает что его любимая обожает котят и плачет всякий раз когда видит на дереве жалобно орущего котёнка... наш герой стремглав мчится к дереву с котёнком и превозмогая давящее чувство умиления ползёт по ветвям протягивая руку к этому комочку шерсти … который всеми четырьмя лапами цепляется за ветку ни за что не желая сдаваться в руки спасителя....

Она( уже улыбаясь) — почему?

Он — наверно потому, что лицо спасителя слишком героическое, а мускулы на его обнажённом торсе перекатываются от  напряжения,  когда он карабкается по тоненькому клёну пытаясь заслужить улыбку возлюбленной. Спасаемый котёнок уже не мяукает, а жалобно орёт...

но наш герой всё равно спасает его...

Она — а если дерево слишком высокое?

Он — ерунда для этого есть бензопила...

Она( смеясь) — а котёнку не будет больно, когда дерево упадёт?

Он — нет. Наш герой примет удар на себя.... (он показывает как это происходит и падает ей на колени) а потом он умрёт глядя в глаза своей возлюбленной... но умрёт он с чистой совестью ведь котёнок спасён и любимая осталась довольна...

Она — возлюбленная спасёт его  волшебным поцелуем (Слегка проводя рукой по его щеке) и он спасёт ещё много котят.

Он — (репортёру) в тот день мне очень захотелось её поцеловать...

Она(резко встав) — ты милый... и теперь я спокойна за всех котят мира. Прости мне пора. (растворяется в воздухе)

Репортёр — вы хотите сказать, что она просто исчезла?

Он — нет, она ушла... а я не стал её догонять.

Репортёр — вы, когда-нибудь, искали её...

Он - всякий раз как она уходила... но ни разу не мог найти...

Репортёр — в материалах дела было сказано что остров, на котором вы находились, был около трёх миль в длину и  полторы мили в ширину. Неужели за то год, который прошёл до ...(нарочито вежливо) встречи с Дорин, вы ни разу не осмотрели его.

Он — остров я знал наизусть, до последнего камня. Однако он входил в состав небольшого архипелага. Пять островков все рядом... но мой был самым большим и я остался на нём и больше ни куда не пытался перебраться...

Репортёр - почему?  ведь это логично искать спасение везде...

Он (пристально глядя на репортёра) зачем искать то, чего нет?

Она — Джим. Научи меня ловить птиц...

Он (продолжая глядеть на репортёра) - охотно... тем более что тут нет ничего особенного. Самое важное это найти камень поудобнее, чтоб он лежал в твоей руке незаметно, но был увесистым... иначе птицу не убить. Маленьким камнем трудно пробить жесткое оперение... а большой не долетит до цели. Но самое главное это сидеть тихо, чтоб не спугнуть птицу, нужно выбрать удобный момент для броска. Птица должна забыть о твоём существовании, должна воспринимать тебя как часть чего-то привычного, для этого даже не обязательно прятаться надо просто сидеть и ждать удобного момента и стоит птице отвлечься …

Она — ты, так спокойно говоришь об этом. Хотя это убийство...

Он — это выживание (улыбнувшись)... хорошо, что здесь нет тигров.

Она — почему?

Он — тогда бы они съели бы всех птиц и охотились бы на меня...

Она — (улыбнувшись) странная шутка....

Он — (глядя на репортёра) извини, у меня сегодня с юмором плоховато.

Она — наверное сегодня будет шторм...

Он — шторм. ( репортёру) она всегда предчувствовала бурю. Дорин, можно укрыться у меня волны не разу не доставали до хижины... с тех пор как меня выбросило на берег не разу... . Ты останешься?

Она — да .

Он — и она осталась. Шторм утих, но она не ушла, она осталась у меня. Я поддерживал огонь, а она прижималась ко мне. В этом было что-то первобытное пещерное. Она вздрагивала от ударов грома, закутываясь в остатки паруса, который напоминал шкуру доисторического животного... ей было холодно и страшно… она приблизилась к огню... потом прижалась ко мне всем телом и рядом с ней был я, возле костра, в своей пещере...  

Репортёр — она осталась жить с вами?

Он - Она осталась жить у меня.... так было проще... я перестал её искать, а она перестала бояться бури...

Репортёр — с того момента как... Дорин... перебралась к вам, она больше ни куда не отлучалась?

Он - иногда она уходила на несколько дней, но всегда возвращалась обратно...

Она — извини, меня долго не было...

Он — я тебя искал...

Она — извини меня.... но иногда хочется побыть одной...

Он — я беспокоился о тебе.

Она — прости.... ты скучал без меня?(он кивает) ты перестал следить за огнём он погас....

Он — у меня есть ещё восемь спичек...

Она - ты не должен забывать о костре без него тебе не выжить...

Он - без него мне не выжить ….

Она — я соскучилась.... почитай мне свою книгу....

Он — и я читал ей свою книгу с самого начала....

Она — когда ты напишешь новые главы?....

Он - скоро …. ты вернулась и я вновь могу писать...(репортёру) я и правда пытался написать что-то новое, но когда её не было рядом я мог думать только о Дорин, а когда она возвращалась я вовсе не мог думать... всё моё сознание, все мои мысли, были заполнены только ей...

Она — отдохни... сегодня ты слишком напряжён.

Он - ты ни куда не уйдёшь сегодня....

Она — нет. Я останусь с тобой...

Он - когда я тебя искал, то наткнулся на прекрасный пляж... это тут... рядом. Белый песок тихий прибой небольшая лагуна.... я построил там шалаш... не знаю, зачем я просидел там весь вчерашний день, думая о тебе... я ведь так и не знаю, кто ты и откуда взялась...

Она — я Дорин Палмер... и  я с тобой (он долго смотрит на неё, она тихо и с какой-то грустью улыбнулась ему села рядом поджав колени) прошу не задавай больше этих вопросов.

Он — не буду.... (пауза. Оба сидят рядом) море сегодня спокойное... я сидел на том пляже и думал о тебе... ты похожа ( она посмотрела на него) на морскую волну.... без тебя нет океана.... тогда во время шторма твои волосы пахли как легкий бриз (она улыбнулась и обняла его за плечо) в каждом твоем движении было что-то такое что не поддаётся описанию.... я не смог найти нужные слова чтобы сказать тебе об этом.... мне кажется что я …

Она(положив свой палец ему на губы) не надо … мне хорошо с тобой...

Он — мы ещё долго сидели вот так ... молча... и смотрели на погасший костёр.

Репортёр — вы любили её?...

Он — какое это имеет теперь значение. (усмехнувшись) хотите интимных подробностей?

Репортёр(уязвлён) — что вы? Я так по человечески...

Она — Джим покажи мне тот пляж....  

Он — мы потом, часто ходили туда, подолгу плавая в лагуне. Она вся сияла в лунном свете. Дорин была похожа на морскую богиню только что обретшую плоть...

Она(смеясь ) -  это действительно прекрасное место... спасибо тебе(целует его в щёку) спасибо (убегает в сторону хижины мурлыча нелепую мелодию из рекламы )  

Он - иногда я думал что она Сирена... но эта мысль пропадала после того как Она начинала петь. (перехватив удивлённый взгляд репортёра) Нет... пела она хорошо, но это были простые человеческие песни. В них была жизнь но не было того что заставляет моряков бросаться за борт....

Репортёр- простите я не совсем понял...

Он( пристально глядя на репортёра)  - фантазия сильней реальности, мысль не может быть приземлённой иначе ….

Репортёр — иначе что... (Дорин проходит мимо репортёра садится на песок смотрит на океан)

Он - (садится рядом ) океан сегодня спокойный будто не было ни какого шторма...

Она - Джим, ты сильно скучаешь по людям? (она продолжает смотреть на океан) Мне кажется что ты всё время хочешь попасть туда где много народу....

Он - нет, теперь я этого не хочу...

Она - а раньше... ?

Он - до того как встретил тебя?

Она - да до того как ...

Он - не поверишь но тут было много народа...

Дорин пристально смотрит на Джима. она не может понять шутит он или нет.

Он - если хочешь я познакомлю тебя с ними...

Она - Ты шутишь? Нет ты действительно хочешь сказать что мы на острове не одни...

Он - пойдём. Пойдём это не далеко (Джим и Дорин стоят на другом участке пляжа скрытом зарослями от лагуны. Он показывает на песок ) Знакомься Дорогая, мои... наши соседи.

Она - кто это? 

Он - Это"Милые уроды"... до твоего появления они были единственными обитателями острова. Знакомьтесь уроды это Дорин. (обращаясь вполголоса к Дорин) Пойдём я познакомлю вас поближе. (указывает на песок очерчивая в воздухе невидимый контур фигуры одного из уродов) Полковник Хамертон, отставной вояка принимал участие во всех известных и не известных войнах. Трижды женат. Если бы не разводы и частые увлечения стал бы генералом. Добрый день полковник всё ещё пытаетесь закадрить Рейчел. Она официантка в маленьком ресторане посреди Аризоны, но каждый год, тратит все заработанные день чтобы провести две недели на богатых курортах. Надеется на богатого холостяка. 

Она - не красавица... жалко её ... 

Он  - да лучше бы потратила деньги на пластического хирурга. Впрочем она убеждена в обратном. Дэвид Стайрос делец из Техаса требует к себе особого отношения ... денег много есть особая хватка ни когда не отступает если хочет добиться своего  его жена будучи полноправным партнёром в их семейном бизнесе тратит не малые средства на благотворительность сглаживая тем самым отвратительный характер мужа ...

Она - а где она? 

Он - там, возле этих, двоих волонтёров. Они направляются в Амазонию, нести свет цивилизации последним жителям сельвы.

Она - зачем?

Он - они, думают что индейцам плохо без даров белого человека, это сложно охотится без компьютера и сотовой связи. 

Она (серьёзно с неким сочувствием) - наверное сложно убить капибару  ударом ноутбука по голове. Этому надо учить.
Он - Ты можешь сказать об этом их духовному наставнику, отцу Бирэтти. Он любит своих волонтёров и они отвечают ему взаимностью, буквально глядя ему в рот...(Джим быстро отбегает в сторону и что то стирает ногой на песке) 

Она - кто это был.

Он ( смущённо ) - мы давно с ней расстались это в прошлом... забудь... всё это в прошлом... Будь осторожна ты чуть не наступила на Сашу.

Она - Сашу? Он что поляк?

Он - русский. Наверное мафия... он хмур и нелюдим смотрит на всех так будто выискивает слабое место для удара ножом. Мы все его потенциальные жертвы. Впрочем они скоро все уедут отбудут со следующим штормом. 

Она - если ветер будет с этой стороны острова...

Он - Да если с этой...

Репортёр - простите но вы говорили что стёрли всех своих уродов ещё до неё...

Он (вновь садится на песок Дорин стоит рядом смотрит на океан) - я убивал их много раз... иногда это делал за меня шторм... но ... что было то было...

Репортёр - Ладно допустим...  

Она — Джим я проголодалась....

Он(показывая на Дорин) — подожди я разведу огонь.

Репортёр(записывает читая вслух) — в рассуждениях Килбрайта было что-то романтически детское... возможно долгое одиночество заставило его вернуться к истоком формирования личности...(видно что репортёр доволен записанным) простите вы говорили что она ни когда не рассказывала о том как оказалась на острове. Вам это не показалось странным?

Он(с иронией) - странным было то что мы оба тут оказались. Остальное не важно... (задумался, пауза, после паузы объясняя не то репортеру, не то себе)

мне нравилась недосказанность в наших отношениях... когда всё известно заранее  наступает момент, после которого нет открытий друг в друге и уже нечему удивляться... она ведь тоже... ни когда не спрашивала меня о том кем я был до острова.

Она(вдруг очень энергично почти кричит) — мне показалась я видела корабль там на горизонте... такой небольшой белый...

Он ( начиная собирать ветки)— надо разжечь большой костёр и накидать сырых веток … может они заметят дым и придут за нами...

Она(собирая ветки) — я помогу тебе...

Он (остановился) — нет корабль слишком далеко... и у нас нет времени на большой костёр...

Она — ты не хочешь, чтобы нас спасли?

Он — не сейчас только не сейчас... (он бросает ветку и подходит к ней) только не сейчас.... (она смотрит в его глаза немного наивно смущённо, но почти в тот же миг бросается в его объятья) только не сейчас...

Она — я думала, что ты ни когда не обнимешь меня …

Он — ты же сама не позволяла этого...

Она — глупый нельзя во всём верить женщине...

Репортёр — корабль был на самом деле?

Он (Дорин) - подожди минутку... (Репортёру. Сдерживаясь) - ДА БЫЛ... был этот маленький белый корабль... это был тот самый, корабль, который потом придёт и спасёт меня. Небольшое прогулочное судно с экипажем из пяти человек всего две туристические каюты с большими кроватями для молодожёнов.... шампанским в холодильнике и омарами на камбузе небольшая палуба с шезлонгами и гирлянды, которые зажигают для создания романтического настроения, капитан корабля умеет создавать интимный уют, не мешая наслаждаться круизом...

Она — Джим …

Он(репортёру) — мы любили друг друга и наш остров... каждый его уголок.

Она — Джим... я люблю тебя!!! Слышишь, я люблю тебя!!!

Он ( приобняв её) — тише, нас могут услышать...

Она (удивлённо)-  кто?

Он — Тигры... (репортёр смущен, поднимает свой блокнот, что-то записывает туда).

Репортёр — если вы так любили её то...

Он - почему убил?

Репортёр — да.

Он — счастье не может длиться вечно. Самое странное во всём этом то, что я люблю её до сих пор.

Она — Джим, когда ты допишешь последнюю главу своей книги, что ты будешь делать дальше?

Он — буду писать новую...

Она — о чём?

Он - Не о чём, а о ком. О нас с тобой.

Она - это будет очень скучная книга.

Он(удивлённо) — разве тебе скучно со мной?

Она — нет что ты... просто другие, когда будут её читать, им будет, не очень, интересно...  Критики напишут, что всё это уже было, он любил её она его, оба были на острове... скажут, что это банально...

Он — всякая любовь банальна... потому что вечна...

Она - скоро будет шторм...

Он — да, будет шторм...

Репортёр — и всё-таки. Если она была реальна... что заставило вас... нет, не так что произошло между вами если вы...

Она (подошла к репортёру вплотную и положила руку ему на плечо, тот замер) — мне кажется что в твоей новой книге не будет... не будет той интриги которая не отпускает до последней страницы. (отходя от репортёра) просто любить, сложно и невыносимо легко, но, для книги этого мало...

Он — (глядя на репортёра) ты права Дорин, ты совершенно права...

Она — может один из героев погибнет?...

Репортёр( в лёгком оцепенении) — если я вас правильно понял она сама подталкивала вас к убийству...

Он ( подойдя к ней и приобняв её за талию) - что вы, мы просто иногда обсуждали сюжет... не более того...        

Она — Джим, принеси дров, костёр может погаснуть....  

Он(глядя на репортёра) — хорошо Дорин (уходит)    

Она(садится напротив репортёра смотрит на него в упор, потом наклоняется к его лицу, тот в оцепенении замер) — Вы, что думаете, у мужчин мало причин убить женщину? Достаточно перечитать на досуге Фрейда или Юнга... ну, а если вам и этого недостаточно, то её можно убить хотя бы за плохой обед... и вовсе не потому что она плохо готовит, а потому что начинает спорить, утверждая будто она гений кулинарии... за то что хочет чтобы мужчина был всегда рядом и не важно что ОН об этом думает.... она может хотеть денег и не отпускать мужчину от себя, чтобы он эти деньги заработал... или  же простая ревность, наиболее  частая причина убийства и чаще всего ревность не мужская, а женская,... женщину убивают за то что она ревнует... а может и за то как она это делает … за то, как женщина одевается,... как ходит о чём и как говорит....  с кем говорит... за её феминизм… за терпимость за молчание или за непрерывный словесный поток… за всё… у женщин вообще мало шансов остаться в живых... (она встает, хлопает по приятельски репортёра по плечу) но самое страшное когда женщина начинает требовать от мужчины невозможного и причём всего невозможного сразу... (Дорин отходит от репортёра её место занимает Джим)    

Он — но самое страшное, когда женщина начинает требовать от мужчины  невозможного, причём всего невозможного сразу...

(репортёр чувствует себя совсем неуютно, пробует что-то объяснить Джиму, указывая в сторону Дорин ему явно не по себе и даже немного страшно)

Он (Подойдя к Дорин. Оба смотрят на репортёра с таким видом, будто только им, известна тайна вселенной, а ему нет.) - А знаете, в чём заключается основная причина убийства... страх ...страх потерять близкого человека (вдруг протянув руку к блокноту репортёра) дайте...

       Репортёр автоматически почти безвольно отдаёт блокнот Джиму.

                       конец первого акта.  
      Антракт не обязателен, обязательна техническая перебивка... для зрителя.

                                                              Второй акт.

Джим сидит на табурете в его руках блокнот репортёра, он читает. Дорин стоит за его спиной...

Репортёр — Беседуя с Джимом Килбрайтом, я иногда ловил себя на мысли, что его степень убеждённости в своей наивной правоте начинает передаваться и мне. У меня порой создавалось ощущение, что я сам присутствую на его острове. Я гнал от себя эти мысли но Килбрайт не отпускал их далеко ...  иногда он прерывал наши беседы и просил почитать мои записи читал он сам... ни когда не комментировал их не пытался что то добавить и только изредка улыбался... (к Джиму) вам что-то не понравилось или вы с чем то не согласны?

Он — нет, всё в порядке просто то, как вы излагаете факты меня немного забавляет...

Репортёр — что тут забавного?...

Он - забавно что я первый прочту вашу статью но, увы, не услышу отзывов о ней...

репортёр - вы прочтёте только черновик.

Он — иногда и этого достаточно...

репортёр — думаете...

Он — уверен. Что наша жизнь как не черновик, который мы не успеваем переписать набело...

Она — по-моему, это где то уже было.

Он — наверняка. Я даже уверен, что это прямая цитата только автора не помню...

Она — это не важно...

Он — да. (вдруг) А ты знаешь что у нас сегодня праздник?

Она — какой?.

Он — ну... вспоминай...

Она — не помню...

Он — вспоминай, вспоминай … (она смотрит на него странно, не понимая о чём он). Господи, ты подарил мне уникальную женщину, она одна такая … Дорин сегодня ровно месяц как мы познакомились. И я приглашаю тебя в ресторан.

Она — уже месяц... надо же...  

Он – ты согласна?...  Вечер при свечах только мы вдвоём…и ни кого больше.

Она(улыбаясь) - это должно быть романтично.(подумав) Я согласна.

Он - тогда ровно в семь. Я хочу, чтобы вечер закончился, когда солнце коснётся горизонта….. Я надену фрак по случаю торжества, а ты?

Она – лучшее вечернее платье…  жемчужное ожерелье…(отходя в сторону) ну и,  конечно же, диадему с брильянтами… Джим, а ты заказал оркестр.

Он - нет только слепого скрипача.

Она - почему слепого? (уходит в тень)

Он – ему не надо видеть ноты он играет душой. (Тоже удаляется с таким видом, будто в его хижине целая гардеробная комната).

Репортёр – Джим Килбрайт описывал этот вечер так, будто это было не на острове, а в лучшем ресторане Европы.

 Интимная атмосфера дорогого ресторана, Джим в белом смокинге волосы зачёсаны назад, а-ля мафия. Стоит возле шикарно накрытого стола, курит сигару. Вскоре появляется Дорин. На ней великолепный, вечерний туалет, на шее нить дорогого и безумно красивого жемчуга, тонкая диадема придерживает её пышные волосы. Туфли на высоком каблуке она ослепительно прекрасна.

Она (заметив Джима) – Ты не во фраке?

Он – представь себе, зашёл мой поставщик, принес новую партию Гаванских сигар. Я не удержался и прихватил парочку с собой, пришлось одеть смокинг. А твоя диадема с брильянтами?

Она (смущённо) – я не смогла подобрать к ней подходящую сумочку…

Он - потом купим тебе подходящую....

Она — «подходящую» что?

Он - конечно же, диадему... у тебя будет столько диадем, что трудности возникнут у производителей сумочек...

Она — прекрасный стол.

Он — спасибо. (в сторону репортёра) официант! "Шатобриан"
семнадцатого года с южного склона....

Она — лучше двадцать четвёртого, в семнадцатом ещё шла война и урожай собирали наспех... не весь виноград смогли качественно обработать, поэтому вероятность что вино будет вкусным невелика...

Он — но в этом и есть прелесть не знать заранее что будет, даже если всё известно наперёд. (к репортёру) Официант!!

 От неожиданности репортёр встаёт со стула и делает несколько неуверенных шагов в их направлении.

Он  (репортёру ) — Любезнейший вы заставляете себя ждать. Где наш заказ? Моя спутница начинает скучать. И я ни где не вижу скрипача... (Вполголоса) развлеките её минуту другую, я забыл свой подарок.

Репортёр опешил но послушно присаживается за столик напротив Дорин.  

Она(репортёру) — не обращайте внимания он всегда такой, слегка рассеян в моём присутствии. Наверняка забыл кольцо, которое хотел мне подарить с предложением руки и сердца. Он думает что это сюрприз. Не будем его разубеждать, договорились (репортёр кивает). Вот и прекрасно. Когда он вручит мне кольцо я удивлюсь... слегка, заплачу от счастья и пообещаю ему подумать... что вы так на меня смотрите разве не такой реакции ждут все влюблённые мужчины... (репортёр окончательно запутался в мыслях) шутка... расслабьтесь он просил чтобы развлекли меня я же решила развлечь вас ну, улыбнитесь же... (репортёр странно улыбается и берёт в руки блокнот и карандаш).

Репортёр — перепады настроения у Килбрайта были частыми и непредсказуемыми...

Входит Джим.

Он (указывая на блокнот репортёра) — вы уже принимаете заказ? Отлично, добавьте туда яблоко простое не чищеное яблоко... знаете, вдруг захотелось почистить его самому....

Ну, что вы сидите?...

Репортёр отходит в сторону.

Она - странный тип. Совершенно не понимает шуток... и всё время что-то бормочет себе под нос...

Он(репортёру) — на самом деле всё было не так. Но нам хотелось чтоб было все как бульварном романе. На мне естественно не было смокинга, а она, одела лучшее из всех пяти потрёпанных платьев которые у неё были. Мы сидели на пляже в нашей лагуне.. на шее у неё было самодельное украшение из ракушек, а шикарный стол был сделан из помятого бочонка с моей яхты...

Она — Джим, и все равно это лучший в мире ресторан в котором мне удалось побывать...

Он — Дорин, я хотел подарить тебе маленький... нет не так... я хотел преподнести тебе небольшой подарок. Это не совсем даже подарок. Вот посмотри сама. (протягивает свёрток из парусины.)

Она(глядя на репортёра и наигранно удивляясь) - что это? ( но свёрток слишком большой для обручального кольца. Дальше удивление вполне искреннее) нет ну правда что это? (Ей всё же удается развернуть. Там красивая полупрозрачная шаль.) Джим, это мило, это правда очень неожиданно и мило... спасибо... но откуда?

Он — я вёз её в Китай в надежде что встречу там женщину своей мечты и подарю ей это...

Она( сквозь слёзы умиления и счастья) — а как же твоя мечта?

Он - она сбылась... (протягивает Дорин руку) Можно пригласить тебя на танец (она соглашается. Танцуют)

Репортёр — Джим, вы утверждаете что в этот вечер на острове играл слепой скрипач. Вам не кажется что это уже слишком.... Сперва она, женщина которая появилась из ниоткуда потом официант, затем слепой скрипач всё это попахивает психушкой... что вы молчите, скажите мне хоть что-нибудь...

Джим отходит от Дорин в его руках скрипка. Играть он естественно не умеет он просто обнимает её но музыка великолепна. Дорин подходит к репортёру берёт его за руку, начинает с ним танцевать.

Она — разве это важно был ли на самом деле в тот вечер, на острове, ещё кто ни будь кроме нас. Не в этом суть, нам было хорошо вдвоем, а фантазия обречённых на одиночество дорисовала остальное и ресторан и скрипача... (кивая в сторону Джима) и музыку... но шаль была настоящая он всё же смог меня удивить...

Репортёр (вырываясь от Дорин) простите, но что же было дальше. ( Музыка обрывается) вас ведь не за это осудили на смерть?

Он — вы так спешите, будто это не мой, а ваш последний день. Что плохого в том, что я немного приукрасил тот вечер?

Репортёр — немного...

Он - ну хорошо я сильно приукрасил... просто это был самый, самый прекрасный вечер в моей жизни...

Репортёр - по-моему, вы уже говорили про самый прекрасный вечер … чуть ранее...

Он (спокойно) — на грани смерти каждый вечер прошлого самый прекрасный... ну что вы ей богу так напряглись, скоро я расскажу вам всё без утайки и даже посмакую для вашего интервью подробности убийства...

Репортёр — не в этом дело

Он — а в чём?

Репортёр — не важно, не в этом.... вы слишком много времени провели вместе. Были счастливы и как говорите до сих пор любите её... скажите на милость за что же тогда...

Он — видимо было за что...(садится на пол обхватывая колени руками) видимо было...

Она(без упрёка с неким сожалением) — ты давно ни чего не пишешь...

Он — я напишу, обязательно напишу, только... не сейчас...

Она — твоя последняя глава была не совсем удачна...

Он - я знаю. Я попробую заново... (Берёт уголь из костра, подходит к парусу. Некоторое время стоит молча).

Она (Репортёру) — что такое муки творца понимают многие но знают не все... самое страшное в этих муках осознание того что мир придуманный и мир реальный не желают сливаться воедино... противоречия в логических цепочках автора...(последних словах он начинает вполголоса вторить Дорин и сперва мелко потом все крупнее и крупнее писать на парусине, почерк его не разборчив до невероятности)

Он и Она (вместе) — причины творчества неизвестны и не подлежат прямому анализу... личная трагедия человека может желать лирического продолжения желание достичь света может породить тьму, тяга к богу ищет противоположность и так далее...

Он (один) - одиночество на острове прерванное Дорин прервало поток сознания и моя книга стала никчемной...

я начал заново(уголь в его руках периодически стирается он подходит к  костру за новыми кусками) новая книга была другой там не было ни сильного героя не выдуманной любви  не пошлых сравнений с бульварным чтивом...

Она - новый персонаж жил среди людей и ненавидел их … незаурядная личность... работавшая в паршивенькой фирме с большими амбициям на должности конторщика низшего разряда... он ушёл от людей туда, где мог бы забыть свою ненависть, но встретил там женщину, которая захотела быть с ним счастливой... и обрекла его на более унизительное положение … быть её мужем...

Он — простым человеком... а как же само-упоение своей ничтожностью... невозможно жалеть себя, когда в других нет ненависти... (К Дорин) подай мне уголь... Дорин уголь...

Она — его больше нет, ты исписал всё...

Он — почему ты не сказала мне, что в костре нет угля?

Она — он давно погас, прости, я не хотела тебя перебивать...

Он (кричит) почему ты не сказала мне?!.... У нас слишком мало спичек!!!!....

Репортёр — вы поссорились с ней из-за книги или из-за костра?

Он - я ударил её...

Она — (репортёру) нет, не рукой, но эта пощёчина была сильной...

Он — в тот день она ушла на долго... (к Дорин) я дописал свою книгу... . Можешь прочесть её … (Дорин сидит обхватив колени спиной к нему молчит)...

Репортёр - значит, вы искали её?

Он — нет. Но я знал, где её найти...

Репортёр(догадавшись но очень спокойно) лагуна.

Он — да... (к Дорин) Есть такая легенда раньше в Китае было много тигров они кочевали из Сибири в Индию опустошая  по дороге целые деревни. Трудно поверить, но говорят что местные крестьяне обратились за помощью к императору и он издал закон по которому за шкуру убитого тигра с убившего  не взимались налоги в течении года. Жадность людей истребила почти всех тигров, и теперь они приходят и мстят. Они принимают облик человека но разрывают свою жертву с особой жестокостью не оставляя ей ни какого шанса. 

Она - я не слышала такой легенды...

Репортёр - я признаться тоже...

Он - и я не слышал... какая разница.... (к Дорин) прости меня, … прости, я виноват, я не должен был... мой новый персонаж чуть не завладел мной...

Репортёр — Килбрайт был последователе в своём повествовании. Иногда я сам поддавался его убеждённости. мысль что Дорин была вполне реальна на мгновение возникала в моей голове но ... я отгонял её как назойливую муху...   

Она (бросив взгляд на репортёра) -  ты убьёшь её?

Он — кого?

Она - Жену твоего персонажа.

Он — не знаю...

Она – убей (подходит к парусине читает).

Репортёр — вы знаете, когда мне мешают работать, я тоже бываю резок... и иногда даже готов убить... мысленно конечно. Конечно, приходится мириться, потом сожалеть о сказанном даже о ...не сказанном.

Он - тут вы правы, мирится сложно... но надо.

Она — (не отрываясь от чтения через еле сдерживаемый смех) ну и почерк у тебя... позволь я перепишу всё сама...

Он —  можно... (бурчит) почерк как почерк... (подходит к Дорин  обнимает её за плечи) прости меня...

Она(прижимаясь к нему спиной) и ты тоже...

Репортёр - это конечно всё весьма романтично, но... одна сора не бывает причиной убийства.

Она — ты убьёшь её.

Он — прости, но одна ссора не бывает причиной убийства.

Репортёр (возмущённо) - это я сказал.

Она (вообще) — какая разница.        

Он — (отпуская Дорин, репортёру) знаете, я не мог на неё сердится вообще.... она прощала меня за резкости, которые случались, без этого ни как … всё-таки жизнь...

Репортёр — извините, но то, как вы описываете вашу жизнь на острове это наивистическая идиллия. Так не бывает.

Он - я знаю. Так не бывает в обычной жизни, а наша жизнь была необычна. Так длилось два года, пока....

Репортёр — Два года жизни с женщиной, которой не может существовать.

Он — почему?

Репортёр — Вы были одни и ни разу серьёзно не поссорились...

Он(искренне удивлён) — как же, а тогда...

Репортёр - это не серьёзно. Ваша жизнь с Дорин похожа на розовые сопли на мыльную оперу. Она что не разу не испытывала физиологических потребностей, ну не считая голода. есть ведь и обратные процессы простите а по женской части...

Он - боже мой, вы как патологоанатом, хотите увидеть то, что скрыто от глаз людских.

Репортёр (почти гордо) — наши профессии схожи...  

Он - разве это важно. (Гладя репортёру прямо в глаза, так чтоб не слышала Дорин) кому интересны отходы рая. Не в этом суть....

Репортёр — и всё же слишком это натянуто. Посудите сами вы один вдруг вас двое она почти сразу вас любит ни когда не ссорится с вами красивая молодая умная. Муза а не женщина ... мечта …

Он — что я могу сказать. Мне повезло....

Она — Джим, а что если эту женщину съест тигр...

Он — откуда в Оклахоме тигры?

Она — А зоопарк.

Он — надо узнать, потом есть ли там зоопарк.

Она( отрываясь от чтения текста на парусе и исправления ошибок) — Джим... (встревожено) Джим сюда идёт корабль.

Он — где?

Она — там... показывает в океан. Белый корабль который проплывает здесь иногда... он направляется к острову...

Он — Дорин надо подать им знак...

Она — зачем?...

Он — они должны нас заметить... Дорин неси ветки я приготовил их там за хижиной... Почему ты стоишь? Дорин?

Она — Джим, я не хочу, чтоб нас спасали (отходит назад) не хочу... я хочу остаться здесь с тобой.

Джим подходит к Дорин берёт её за руку, долго смотрит на неё, гладит, потом поднимает взгляд на лицо, Дорин еле заметно улыбается, но по щеке уже бежит слеза...

Он — я тоже хочу остаться с тобой здесь на острове...

Она — поздно они заметили нас.

Он - мы можем убежать и спрятаться в нашей лагуне....

Она — они нас заметили, они будут искать нас по всему острову и найдут...

Он — я не знаю что делать...

Она(вдруг) — убей меня.

Он оторопел, медленно выпустил её руку отошёл в сторону сел.

Репортёр — что, вот так просто, «убей меня» и всё?  Джим вы меня разочаровали … вы слышите меня (он молчит, смотрит   в никуда)  Джим, нелепость какая то, борьба за выживание стихия, фантазия (указывает на Дорин) книга, даже эти ваши(заглядывает в блокнот) рисованные как их там «милые уроды» всё это для того чтоб выжить это мне понятно. И лучший способ избавится от надоедливого призрака это, убить его но... вот так просто  «убей меня»... неужели вот так бональненько и просто?

Она — (подходит к репортёру) А что было бы потом? Если бы нас спасли? (репортёр пытается что-то возразить но она закрывает ему рот рукой) Вы уже ответили на мой вопрос. Не впрямую, но ответили. Наша жизнь, наше маленькое счастье всё равно осталось бы тут, на острове… только тут я смогла бы любить его, а он меня, всю жизнь... только тут. Там жизни нет. Там есть общество, которое не любит счастливых людей. Они ненавидят таких как мы и готовы растерзать всех нас всех кто не такой как они. Их учёные головы сказали, что любовь это, всего лишь химические процессы, а всё остальное психологическая зависимость от этих процессов. Что-то сродни наркомании... любовь это болезнь, сказали они... и те кто не испытал любви вздохнули спокойно. Те, кто не способен любить провозгласили секс, это ведь так удобно... те, кто боится любить, провозгласили свободу выбора…. О, о… они провозгласили свободу всего, и эта свобода держит в руках жирный гамбургер, а подмышкой у неё журнал с пошлыми картинками для более удобного процесса пищеварения. Всё это грязно, но им нравится им удобно так жить что для них настоящая любовь, настоящие искренние чувства . Я не хочу, чтобы моё счастье залапали грязными руками... Но они уже объявили любовь излечимой... а меня не надо лечить. Меня можно только убить….

Джим поднимается, подходит к Дорин крепко обнимает её.

Он — пойдем…

Она – Джим, я боюсь тигров, они могут захватить наш остров…

Он – не бойся. Пойдём,  я покажу тебе нашу лагуну такой, какой ты её ещё не видела... (уходят)

Репортёр долго стоит один, пожимая плечами, не глядя в ту сторону, куда ушли Джим и Дорин. 

Репортёр(Кричит вдогонку Джиму)  - это глупо, глупо и неоправданно это всё лишено логики и смысла так могут рассуждать только законченные романтики .... 
Он (Через некоторое время Джим возвращается один, в его руках белая полупрозрачная шаль).— Дорин не сопротивлялась когда я опустил её  голову в воду. Она смотрела на меня до тех пор, пока её глаза не закрылись, её тело океан долго не хотел забирать к себе, потом он передумал, и волны унесли Дорин вдаль...

Репортёр — это какой-то роман для престарелых девиц, а не история убийства. О, я теперь понимаю, почему они вас всё- таки осудили на смерть. Вы маньяк, с такими идеями на свободе нельзя. Кстати, а вы? Почему вы, не убили себя?

Он - Самоубийство грех и мы бы не встретились с Дорин там....

Репортёр — в рассуждениях Джима Килбрайта была какая-то одному ему известная логика. Он верил в то что говорил и его убеждённость странным образом передавалась мне. (Джиму) Но, ведь тело так и не нашли..., а может, и не было ни какого тела... (Джим, неопределённо, пожимает плечами и вдруг, начинает чему-то улыбаться. Репортёр видит только эту улыбку а за его спиной появляется Дорин которая тоже улыбается) А, значит, я всё таки прав.... Дорин всего лишь фантазия, выдумка... Ведь на самом деле её не было? Не было! Я так и знал, знал, знал, но почему вы так упорно добивались смертной казни? Нельзя же из-за вымысла идти на смерть...

Он — Можно,  мы в ответе за наши мысли, … и наши мысли тоже хотят жить...

Репортёр -  Бред, бред какой-то это.... полная несусветная чушь (вдруг замирает так, будто его поставили на паузу)

Она — Джим надо лучше продумать вариант с последней репликой...

Он — согласен. Ты знаешь, я думаю, что надо дать паузу на осмысление (репортёр оживает садится на стул что-то лихорадочно записывает в блокнот) и всё таки твоя задумка проверить книгу через репортаж гениальна...

Она — да это была неплохая выдумка...

Он — а если они всё же захотят узнать откуда ты взялась?

Она — придумай что-нибудь ты ведь талантлив.... как ты думаешь, они нас, когда-нибудь найдут?

Он — зачем?

Она — я бы хотела, чтоб твою книгу прочли.....

Он — я тоже... (садятся рядом на краю океана смотрят вдаль)

Она — Джим я боюсь пиратов.

Он — почему? Они ведь не смогут нас ограбить, у нас ни чего нет...

Она — они отберут у нас остров...

Он — нет, этого ни когда не случится...

Она – хорошо… я не смогу без острова... и без тебя...

Он - и я....

                                     конец
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